hadka, spor, rozepre,
pohadani se

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

rande, schuzka

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

verit, daveérovat,
spoléhat se na

sloveso

www.MojeSlovicka.cz

teta, teticka

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

bratr, bracha

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

dité, potomek, syn
nebo dcera

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

bratranec, sestfenice,
pribuzny ze stejné generace

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

dcera, dcerka

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

rodina, rodinny,
pribuzni

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz
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trust

/trast/

To feel sure that someone is honest and will
not lie to you or let you down.

Byt si jisty, ze je nékdo poctivy, ze ti nelze a
nezklame té.

I trust him completely, so I never check his
work.

Naprosto mu véfim, takze jeho praci nikdy
nekontroluji.

Can I trust you to keep this between the two of
us?

Muzu ti vérit, Ze to zlstane jen mezi nami
dvéma?

A2

child
/tfaild/

A young person from birth until about the
age when they become a teenager, or
someone's son or daughter at any age.
Mlady ¢lovék od narozeni az do doby, kdy se z
néj stane teenager, nebo néci syn ¢i dcera v
jakémkoli véku.

The child fell asleep in the car before we
reached home.
Dité v auté usnulo, jesté nez jsme dojeli dom.

Every child in the group got a sticker after the
lesson.

Kazdé dité ve skupiné dostalo po lekci
samolepku.

Al

family
UK /'fem.Lli/ US /'fem.s.li/

A group of people who are closely related,
such as parents, children, brothers and
sisters.

Skupina blizce pfibuznych lidi, tfeba rodice,
déti a sourozenci.

Our whole family meets at the old cottage every
August.

Cel4 nase rodina se kazdy srpen schézi na staré
chalupé.

The family next door invited us over for coffee.
Rodina od vedle nés pozvala na kavu.

Al

date
/dert/

A planned meeting with someone you like in
a romantic way.

Domluvené setkani s nékym, kdo se ti libi
jako mozny partner; rande.

They went on their first date at a small café.
Na prvni rande $li do malé kavarny.

He asked her out on a date after class.
Po hodiné ji pozval na rande.

I'm a bit nervous about my date this evening.
Jsem z dne$niho vecerniho rande trochu
nervozni.

A2

brother
UK /'brads/ US /'bradsr/

A boy or man who has the same mother and
father as you.

Chlapec nebo muz, ktery m4 stejné rodice
jako ty.

My brother and I painted the whole kitchen
last weekend.

S bratrem jsme minuly vikend vymalovali celou
kuchyn.

Her brother plays goalkeeper for the local
football team.

Jeji bratr hraje v mistnim fotbalovém tymu
brankare.

Al

daughter

UK /'doite/ US /'daita/

A female child of a mother and father, at any
age from baby to grown woman.

Dité zenského pohlavi ve vztahu ke svym
rodi¢tim, v jakémkoli véku — od miminka po
dospélou zenu.

Our daughter sends us postcards from every
city she visits.

Nase dcera nam posila pohledy z kazdého
mésta, které navstivi.

She taught her daughter to ride a bike last

summer.
Loni v 1été naucila dceru jezdit na kole.

Al

argument
UK /'a:gjumant/ US /'a:rgjomont/

A time when two or more people speak
angrily to each other because they do not
agree.

Chvile, kdy spolu dva nebo vice lidi mluvi
rozzlobené, protoze se neshodnou.

They had a loud argument in the car on the
way home.
Cestou domi se v auté hlasité pohdadali.

The argument started over something small
and lasted the whole evening.

Hadka zacala kvuli malickosti a trvala cely
vecer.

A2

aunt
UK /a:nt/ US /ent/

The sister of your mother or father, or the
woman married to your uncle.

Sestra matky nebo otce, pfipadné manzelka
stryce.

Her aunt runs a small bakery two streets away.
Jeji teta vede malou pekarnu o dvé ulice dal.

I stayed with my aunt while our flat was being
repainted.

Bydlel jsem u tety, zatimco se nam
premalovaval byt.

Al

cousin
/'kazan/

Someone in your family whose parent is a
brother or sister of one of your parents.
Nékdo z rodiny, jehoz rodic je bratr nebo
sestra jednoho z vasich rodic¢u.

My cousin and I were born in the same month.
Muj bratranec a ja jsme se narodili ve stejném
mésici.

He shares a flat with his cousin near the
university.

Bydli v byté se svym bratrancem kousek od
univerzity.

Al
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otec, tata, tatinek

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

generace, pokoleni

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

dédecek, déda

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

babicka, starenka

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

manzel, muz, chot

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

laska, velka laska

podstatné jméno

=]

www.MojeSlovicka.cz

milovat, mit moc rad

sloveso

www.MojeSlovicka.cz

matka, mama,
maminka

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

rodic, otec nebo
matka, rodice

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz
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grandfather

UK /'green(d) fa:ds/ US /'greend.fa:.0a/

The man who is the father of your mother or
your father.

Muz, ktery je otcem tvé mamy nebo tvého
taty.

My grandfather still repairs old bicycles in his
small workshop.

Muj dédecek porad opravuje stard kola ve své
malé dilné.

My grandfather grows tomatoes and shares
them with the neighbours.

Muj dédecek péstuje rajcata a rozdava je
sousedim.

Al

love
/lav/

a very strong warm feeling you have for
someone you care about deeply

velmi silny hfejivy cit k nékomu, na kom
clovéku hluboce zalezi

Their love grew stronger during the years they
lived apart.
Jejich laska za ta 1éta odlouceni zesilila.

She writes about love and loss in most of her
poems.
Ve vétsiné svych basni piSe o lasce a ztraté.

Al

parent
UK /'pesrant/ US /'perant/

A person's mother or father, or someone who
brings up a child in that role.

Matka nebo otec ditéte, pfipadné ten, kdo
dité v této roli vychovava.

Every parent had to sign the permission form
before Friday.
Kazdy rodi¢ musel do patku podepsat souhlas.

He became a parent last spring and sleeps far
less now.

Loni na jare se stal rodi¢em a ted spi mnohem
méné.

Al

generation
/,dzena'rerfn/

All the people in a family or in a country who
were born at about the same time.

Vsichni lidé v rodiné nebo ve spole¢nosti,
ktefi se narodili zhruba ve stejné dobé.

Each generation learns to use new technology
in its own way.

Kazda generace se uc¢i pouzivat novou techniku
po svém.

My parents’ generation rarely travelled abroad
for a holiday.

Generace mych rodict jezdila na dovolenou do
zahranici jen zfidka.

A2

husband

/'hazbond/

The man who is married to someone.
Muz, se kterym je nékdo v manzelstvi.

Her husband works nights, so they rarely have
dinner together.

Jeji manzel pracuje v noci, takze spolu méalokdy
veceri.

I asked my husband to book the tickets weeks
ago.

Pozadala jsem manzela, aby koupil listky uz
pred nékolika tydny.

Al

mother
UK /'mads/ US /'mador/

A woman who has a child of her own, or who
cares for a child as its parent.

Zena, kterd ma vlastni dité, nebo ktera se o
dité stard jako jeho rodic.

The baby stopped crying as soon as his mother
spoke.

Miminko prestalo plakat, jakmile promluvila
jeho matka.

My mother never leaves the house without
checking the stove.

Moje mama nikdy neodejde z domu, aniz by
zkontrolovala sporak.

Al

father
UK /'fa:ds/ US /'fa:dor/

A man who has a child or children.
Muz, ktery mé dité nebo déti.

My father taught me how to change a car tyre.
Otec mé naucil, jak vyménit pneumatiku u auta.

Her father drove them to the airport before
sunrise.

Jeji otec je odvezl na letisté pred vychodem
slunce.

My father cooks the same soup for Sunday
Iunch.

Muj otec vafi na nedélni obéd porad tu samou
polévku.

Al

grandmother
UK /'grenmads/ US /'grenmada/

A woman who is the mother of your mother
or your father.

Zena, kter4 je matkou tvé matky nebo tvého
otce.

My grandmother taught me to knit when I was
six.
Babicka mé naucila plést, kdyz mi bylo Sest.

Both of my grandmothers grew up in the same
small village.

Obé moje babicky vyrostly ve stejné malé
vesnici.

Al

love
/lav/

to feel very strong warm feelings for another
person

citit k jinému ¢lovéku velmi silnou
naklonnost

He has loved her since they met at university.
Miluje ji od doby, kdy se poznali na univerzite.

Children need to know that they are loved,
whatever happens.

Déti potfebuji védét, ze jsou milované, at se
stane cokoli.

Al
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sestra, sestricka syn, synek stryc, strycek, strejda

podstatné jméno podstatné jméno podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz www.MojeSlovicka.cz www.MojeSlovicka.cz

manzelka, Zena, chot

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz
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uncle
/'agksl/

A man who is the brother of one of your
parents, or who is married to your aunt.
Mugz, ktery je bratrem matky nebo otce,
pfipadné manzel tety.

My uncle works as a bus driver in another city.
Muj stryc pracuje jako fidi¢ autobusu v jiném
mésté.

At the family dinner my uncle told the funniest
stories.

Na rodinné vecefi vypravél stryc ty nejvtipnéjsi
historky.

Al

son

/san/

someone's male child, either a young boy or
a grown man

néc¢i muzské dité, at uz je to maly chlapec,
nebo dospély muz

Their son has just moved into his first rented

flat.
Jejich syn se pravé nastéhoval do svého prvniho
pronajatého bytu.

She drives her son to swimming practice twice

a week.
Vozi syna dvakrat tydné na plavecky trénink.

Al

sister
UK /'sisto/ US /'sista/

If a girl or woman has the same parents as
you, she is your sister.

Divka nebo zena, kterd ma stejné rodice jako
nékdo jiny.

My older sister lent me her camera for the
whole trip.
Stars$i sestra mi na celou cestu pujcila svij
fotoaparat.

Both sisters studied medicine, but at
completely different universities.

Obé sestry studovaly medicinu, ale na Gplné
jinych univerzitach.

Al

wife
/waif/

The woman that someone is married to.
Zena, se kterou je nékdo v manZelstvi.

My wife and I are saving up for a small house.
S manzelkou si spofime na maly domek.

The doctor asked whether his wife had similar
symptoms.

Doktor se zeptal, jestli ma jeho Zena podobné
priznaky.

She became his wife at a small ceremony last
autumn.

Stala se jeho manzelkou na malém obfadu loni
na podzim.

Al
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